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 «غریب القرآن »ادبی در تفسیر  های رویکردواکاوی                                

       1فاطمه دست رنج                                                                                                                       

 

 چکیده

غريب القرآن يكى از شاخه هاى مهم علم مفردات است و علم مفردات دانش گسترده اى است كه در آن درباره معانى 

 از جملوه   نی و ادبوی رورآن  زبوا  بور مباثو   مبتنوی   تفسورر  الفاظ مفرد و عوارض آن و چگونگى كاربردشان سخن گفته می شوود  

غريوب  » را سوامان بخیوردند    سرر لغوی يوا غريوب القورآن   افتمفسران از ررن دوم به بعد   است  در تفسرر ررآن گرايش های كهن

مواضو    و زيودبن علوی)ع(   یزندگسرره  شرعه در زمرنه غريب القرآن  است  از كهن ترين تراث ررآنی زيدبن علی )ع(  « القرآن

توان سرطره علمی ايیان به ررآن و ثودي   می آثار اولای از لابه  سازدآشكار میرا  ، شان وجلالت اونسبت به وی  برتائمّه اهل

ريیه رابل بررسی است  « بعد لغوی و واژگانی ررآن»و « علوم بلاغی»در دو بعد  ،رويكردهای ادبی در اين تفسرر را ملاثظه كرد  

 ، بحو  یرراموون  رورآن  كاربردهوای مختلوی يوغ لغوت در    بران و  عربربايل اروال به استیهاد  ررآن،لغات میكل و غريب  يابی

در  از مهوم تورين ويیگوی هوای تفسورری او     ررآن  آيات در مجاز، كنايه نظررنكات بلاغی  واشتراک لفظی  ،بران ترادف معربّات،

  ست ابعاد ياد شده 

 زیدبن علی )ع(، غریب القرآن تفسیر ادبی،   ،گرایش تفسیریکلید واژه : 

 

 

 

                                         

dastranj@araku.ac.ir                                                                                    -Fحدیث دانشگاه اراک استادیار گروه علو قرآن و 1

  

Archive of SID

www.SID.ir



 

 2 

2 

 طرح مساله

یرامبر اكرم)ص( در كنار مسئولرت و  بررن ثقايق نهفته در آن ، در زمان رسول خدا بنران نهاده شدتو ررآن  آيات تفسرر

   «  وَأنَزَلْنَا إِلَرْغَ الذِّكْرَ لِتُبَرِّنَ للِنَّاسِ مَا نُزِّلَ إِلَرْهِمْ »   ررآن كريم: طبق تصريحابلاغ یرام الهی ، مسئولرت تبررن وتفسرر كلام الهی را 

   شكل گرفتی متعددگرايش های  رويكردها و توسعه يافت و ،تفسررامر ،ویس از ايیان انجام می دادند ( 44)نحل /

و  «القورآن میوكل »، «معوانی القورآن  »، «القورآن غريوب » لغووی  رورآن آثواری بوا عنواوين      نرز دربواره مسوائل   دوم در ررن

، 1378،رتربوه  ابون  )جای يكديگر بكار می بردند  می دانستند و آنها را به ترادفرا م عناوين اين یریرنران شد  تألری «مجازالقرآن»

 بوه  آيوات  بور معوانی مفوردات    استیهاد موی كردنود و عولاوه    ررآن ات، به آيلغات توضرح ضمن شناسان نرز(برخی از لغت 12ص

 بوه  ؛ ( در هور صوورت  398وو 397، 208، صو  8، ج 1410آنها نرز می یرداختند ) فراهرودی،  نحوی و ررائت های مختلی مباث 

 37ص 1366،نوديم   ) ابون اسوت  شوده  كتابهای متعدد نگاشته و درباره آن شده توجه های گوناگوندر سده القرآنغريب موضوع

  (50و46، 32و31 ، ص16تهرانی، ج؛1208-1203ص ، 2، ج ثاجی خلرفه

با  در علم مفردات اهمرت اين كتابزيدبن علی )ع( است  « غريب القرآن» اين زمرنهدر نگاشته شده يكی از اولرن كتب

در   رويكرد های ادبوی بازشناسی  زندگی می كرد ، آشكار است  اثتجاج لغوی ثضور ائمه )ع( و توجه به اينكه مولی در عصر

و كواربردی آن بوه مراتوب بورش از      علموی  كمتر مورد توجه بوده اسوت  موضووعی كوه شوايد بهوره هوای      زيدبن علی )ع( تفسرر 

اث ررآنوی شورعه   تررويكردهای ادبی را در يكی از كهن ترين  است صددثاضر در نوشتاربا اين انگرزه،  باشد ديگر رويكردهای 

  واكاوی نمايد 

 مفهوم شناسی – 1

 1ادبی تفسرر -1-1

                                         

1 . Interpretation   
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مختلفی در مقدمۀ برخی از تفاسرر و آثار دانیمندان علوم ررآن به چیم موی خوورد    تعاريیتفسرر اصطلاثی در معنای 

 ، 1372)طبرسی،« استتفسرر، كیی مراد از لفظ میكل »در فن سوم مقدمۀ تفسرر مجم  البران می گويد:  «طبرسی»از آن جمله 

كه به ثسب میكل بودن لفظ و كییِ معانى ررآن و بران مراد، اعم از اين»راغب اصفهانی در تعريی آن می گويد: (39، ص 1ج

تفسرر بران معانی آيوات  »  علامۀ طباطبائی بران می كند: (47،ص 1412)راغب،« غرر آن و يا به ثسب معناى ظاهر و غرر آن باشد 

 ( 4، ص  1ج، 1417 ،مقاصد و مدالرل آنهاست(، )طباطبائیررآنی و كیی 

اصولاً تفسرر در كلامی استفاده می گردد كه دارای نوعی  و بران مراد خداوند از آيات ررآن كريم است ،تفسرر بنابراين

 ابهام يا اجمال باشد به طوری كه به سهولت مقصود و مراد متكلم از سخنش، درک نگردد  

زبوانی و   بر مباث  میتملاست تفسرری  در تفسرر محسوب می شود نخسترن صبغه و گرايش اجتهادی،تفسرر ادبی كه  

اين گرايش به رويكرد تفاسرری اطلاق می شود كه به سبب علاره يا تخصو ، مفسور   و  و بلاغت ، اِعراب، مانند لغت ادبی ررآن

از جملوه   و رويكرد اصلی آن توضرح ادبوی آيوات اسوت    می یردازد   صرف و نحو و معانی و بران، لغت و  ، نظرر: به مطالب ادبی

در اين شروه، بر شناخت لغات میوكل و غريوب و   است تفسرر لغوی )مفردات ررآن، غرائب ررآن، معانی ررآن( ،انواع تفسرر ادبی

يول استیوهاد و بوه كاربردهوای     و ربا ارووال موردم  ريیه يابی و اشتقاق و سرر تطور لغات تأكرد می شود؛ همچنرن به اشعار عرب و 

)صواوی جووينی   مختلی يغ لغت در ررآن و علم وجوه و نظاير و نرز به مترادف هوا و ثقرقوت و مجواز لغوات، توجوه موی شود       

 (364ص، 1998،

 غریب القرآن -1-2

اژه در كلام به معنای سخن غامض ، یرچرده ومبهم است ورابطه آن با معنای اصولی كلموه در ايون اسوت كوه و      «غريب»

نويسونده بوزرم مصورى     (165ص، 2ج، 1889غريب ،دور از ذهن اسوت ونرواز بوه تفسورر وتوضورح دارد )الخووری الیورتونی ،        

و فی القرآن ألفاظ اصطلح العلماء على تسمرتها بالغرائب، و لرس الموراد بغرابتهوا   » :در اين باره می گويد «مصطفى صادق الرافعى»

فإنَّ القرآن منزَّه عن هذا جمرعه، و إنَِّما اللَّفظۀ الغريبۀ ههنا هی الَّتى تكون ثسنۀً مستغربۀً فوی التَّأويول؛   أنّها منكرة أو نافرة أو َشاذّة، 
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در ررآن واژه هايى هست كه علما، آنها را واژگان غريب می نامند، اين غرابت  «فی العلم بها أهلها و سائر الناسبحر  لا يتساوى 

 است، بلكه مقصوود واژه هوايى اسوت كوه هنگوام     یرراسته  ررآن از چنرن واژگانى زيرا اخته يا نادرند آنها ناشنبدان معنا نرست كه 

 ( 50، ص  1421، صادق الرافعى ) تأويل و تفسرر غريب می نمايد به گونه اى كه همه مردم در فهم آنها برابر نرستند 

درک نباشد، بلكه در اين بل آسانى را هب یبا زبان عربآشنا  برای افرادبه ديگر بران، آن بخش از واژگان ررآن كريم كه 

 می شود  گفتهتر باشد، غريب القرآن آشنايى گسترده تر و عمرق به باره نراز

دانستن ايون   از اين رو  نى آيات استادانستن معانى مفردات ررآن كريم، يكى از ابزارهاى لازم براى دانستن معبنابراين 

اولورن   بنوابراين  (396ص ، 1408زركیوى،  )  است و گرنه یرداختن به كتاب خودا بور او روا نرسوت   فن براى مفسّر ررآن ضرورى 

 دانش ررآنی كه مفسر به آن نرازمند است دانش لفظی است واز جمله دانش های لفظی تحقروق یرراموون مفوردات الفواظ اسوت و     

ادبرات لغت و از اين رو  (54ص، 1412، اصفهانى راغب )برای كسی كه می خواهد معانی ررآن را درک كند اولرن ياريگر است 

  خواهد بود تفسرر ررآن است كه هرچ مفسری از آنها بی نراز نمهم ، يكی از مناب  و ابزارهای عرب 

غريب القرآن يكى از شاخه هاى مهم علم مفردات است و علم مفردات دانوش گسوترده اى اسوت كوه در آن     بنا برابن، 

  د و عوارض آن و مناسبات و چگونگى كاربردشان در ررآن سخن گفته می شود درباره معانى الفاظ مفر

  حیات علمی زیدبن علی)ع(-2

از اخباری كه در كتب شرعه و سنی نقل فرزند امام چهارم شرعران، امام علی بن ثسرن )ع( است  بن علی  ابوالحسن زيد

 انترين شواگردان مكتوب یودر بزرگوارشو    از برجسته )ع(بن علی  زيد  شده ، به دست می آيد كه وی در مدينه به دنرا آمده است

ثضرت بارر)ع( بوده است و از ثضرت صادق)ع( نرز فراوان آموخته بود  در سايه تلمّوذ در محضور آن   ش امام سجاد)ع( و برادر

بوه تربروت شواگردان     خوود و  علوم روراآت را اخوذ كورد     علوم اسلامی اعم از تفسرر و ثدي  و فقه و كلام و )ع(سه امام معصوم 

را بورای اسوتفاده    شورعه ای از منزلت علمی رسرد كه امام بارر)ع( و امام صوادق)ع( گواهی دانیومندان بوزرم     به درجه و یرداخت

  (39،ص 1361)رضوی اردكانی , دادند ها به محضر زيد بن علی)ع( ارجاع میعلمی و تصحرح عقايد و انديیه
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نه اكتفا ننمود و رهسپار عراق گرديد؛ در بصره با فرره های مختلی روبه رو شد و از وی به اخذ و فراگرری علوم در مدي

 ( 235ابوزهره،صاثوال آنان مطل  گرديد  )

با هیوام و عواملان    در زمان هیام بن عبدالملغ به رصد امر به معروف و نهی از منكر و خونخواهی امام ثسرن )ع( وی

عامل هیام  -سالگی به دست مأموران يوسی بن عمر ثقفی 42هو ق در  122ويا  121يا  120وی به مبارزه بر می خرزد و در سال 

 ، 1973، ابون ثبوان   403، ص3خواری، ج ،  ب195،ص 1415طوسوی ،  ، 248، ص2، ج1414)مفرد ،به شهادت می رسد  -در كوفه

 (362، ص3، ج1404، ابن ثجر ،249، ص4ج

آيت الله خوويی    سازدآشكار می را شان وجلالت او ،نسبت به وی  رتبمواض  ائمّه اهل و زيدبن علی)ع( یزندگ سرره

یس از ذكر بخیی از رواياتی كه بر مدح و جلالت وی دلات دارد، روايات ثواكی از نقصوان و نكووهش وی را ذكور و سوند و      

 (345-346، ص7، ج1369خويی ،جلال و ممدوح است   )« زيد»دلالت آنها را بررسی می كند و در یايان نترجه می گررد كه 

هیام بن عبدالملغ دشمن سرسخت كه ای برخورداری از بران فصرح و بلرغ است به گونه ديگر اوهای ويیگی جملهاز 

زيد دارای زبان شررين و بران محكوم و سوازنده و كولام فصورح و     ؛ انّه ثلُُو اللِّسان شديدُ البرانِ خلرق بتمويه الكلام»گويد: زيد می

دارای رلم بسرار اديبانه و در عرن ثال علمی بوده است به عنوان مثال  وی آن ،علاوه بر  (325ص، 2ج، 1413،يعقوبی)  «روان بود

توان سرطره علمی ايیان لای اين اثر میارائه كرده است  از لابه زيبانظرر را به همراه نثر بسرارهای كماستدلال ،اوالصفوهدر كتاب 

در بروان جمولات دعوايی    او رد  بعد ديگر فصاثت و ردرت بران زيد را بايود در دعاهوای او ديود     به ررآن و ثدي  را ملاثظه ك

رضووی اردكوانی   ) وارد شوده اسوت      ویهای از دعاهوای  اری نمونههای بسرفصرح و تأثررگذار تبحّر زياد داشته است  در كتاب

  (79ص، 1361،

 «غریب القرآن» اهمیت و جایگاه – 3

صوفحه دارد و نروز نسوخه ای در     157ی غريب القرآن ، نسوخه ای در كتابخانوه يرول آمريكاسوت كوه      از جمله نسخ خط 

كتابخانه متوكلره صنعاء در يمن و نرز نسخه ای در كتابخانه برلرن در آلمان است اين نسخ خطی مبنای عمل محققان كتاب غريب 
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تر محدّ تقی ثكرم و سرّد محمّود جوواد الحسورنی الجلالوی بوا      القرآن ررار گرفته و براساس آن  دو تحقرق از اين كتاب توسط دك

مقدمه ای مفصل چاپ شده است   ثكرم در مقدمه اين كتاب بر اهمرت كتاب تاكرد كورده وغريوب القورآن زيودبن علوی را در      

 ( 6زمره اولرن كتب غريب القرآن و از جمله ی اولرن مصادر ومعاجم عربی بر می شمرد )ثكرم ، زيد بن علی،ص

از كلمات متفررۀ زيد بن علی گردآوری شده و جمعی از  «غريب القرآن»كه تفسرر  معتقدندجمعی از محققان  اگر چه  

از كتاب زيد بن علی )ع( در اما  (375 - 371 ص، 1ج، 1372ی، عقرقی بخیايیِ ) ،ن را روايت كرده اندعلمای بزرم زيديه آ

و در گزارش های مختلفی از جمله در ، و     ياد شده «الاعلام زركلی»، «الادب العربیتاريخ »، «تاريخ التراث العربی»منابعی چون 

 )ايون كتواب بوه زيود نسوبت داده شوده اسوت        «الروض النضرر»صارم الدين و كتاب « طبقات الزيديه»ابن شجری و « امالی»كتاب 

تفسرری زيد كه در كتب تفسورری شورعه    ؛ شباهت برخی از روايات (59، ص 3ج1986؛ زركلی،  322، ص 1، ج 1412سزگرن، 

و نرز شباهت بعضی از اروال زيد در غريب القرآن با اروالی كه در كتابهای ديگرش وجوود دارد   وسنی آمده با روايات اين كتاب

 (47، ص 1، ج 1381معمربن مثنّی،  )می تواند دلرل ديگری بر صحت انتساب غريب القرآن به زيد باشد

و  «علی بن اثمود و عطائوب بون سوائب    » ،« ابی جعفر محمدبن منصور يزيدی المرادی»ب به واسطۀ علاوه برآن اين كتا

؛ ابون ثجور   253، ص 2نقل گرديده است كه اغلب رجالرون بر توثرق ايیان اتفواق نظور دارنود  ) مامقوانی، ج     «ابو خالد الواسطی»

 (145،  ص11، ج 1369؛ خويی، 204، ص 7، ج1404،

  «غریب القرآن»دبی درواکاوی رویکرد ا -4

علی رغم اهمرت از اولرن كتب تفسرری  با رويكرد ادبی به ويیه در زمرنه غريب القرآن است كه « غريب القرآن»تفسرر 

در علم تفسرر و لغت ، تاثرر آشكاری از اين كتاب در كتب تفسرری ديده نمی شود اثتمال می رود اين امر به دلرل ررام زيد و آن 

او و نرز ترس از ثاكمرت ورت در انتیار اين كتاب باشد به ويیه آنكه  ررام زيديه تا دولت عباسی اداموه داشوته   شخصرت سراسی 

 در ادامه به نمونه هايی از رويكردهای ادبی آن در دو بعد لغت و علوم بلاغی، اشاره می شود است  

 توجه به نکات بلاغی  -1- 4
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غی خصوصاً مجاز ،كنايات عنايت دارد، در اين رسمت به ذكر مواردی چنود  زيد به نكات بلا ، در تفسرر غريب القرآن

 از آن می یردازيم: 

 مجاز :  -4-1-1

مجاز لفظی است كه در غرر آنچه در اصطلاح تخاطب برای آن وض  گرديده، استعمال می شود، اين استعمال به جهت 

و همراه با ررينه ای است كه مان  از ارادة معنی وضوعی آن موی    یروند و مناسبتی است كه برن معنای ثقرقی و مجازی وجود دارد

 (  254، ص1379شود   )هاشمی، 

فَهُو فی عریوۀ  »سورة بقره  21زيد شهرد در غريب القرآن به مجازات يغ واژه عنايت دارد؛ به عنوان مثال ، وی در آيۀ 

،   1992معنوا موی نمايود  )زيود بون علوی )ع(،      « مرضورّه  عریوۀ »را « عریۀ راضورّۀ »)او در يغ زندگی خوش، است( عبارت « راضرّۀ

( 339،ص54،ج 1413؛ شووكانی،  232، ص4، ج 1422( نظرر اين رول را در برخی از تفاسرر می توان ديد  )ابون جووزی،   432ص

وارو  آن مرضورّه    زيد اشاره يا توضرح بریتر در اين زمرنه نداده است  گفته اند در اين آيه فاعل در مكان مفعول ررار گرفتوه و در 

 ( 220، ص5، ج 1415؛ فرض كاشانی، 408، ص5، ج 1415بوده است ) عروسی ثويزی، 

 ( 344ذبح را مذبوح معنا می نمايد  )زيد بن علی )ع(، ص« وفََديناهُ بِذبحٍ عَظرم»سورة صافّات  107زيد در آيۀ 

مصدر تأويل به اسم مفعول شده باشد را مجواز   وی در وار  اشاره به معنای مجازی آن نموده است، اين نوع مجاز را كه

 (  761، ص2،ج 1407مفرد يا مرسل می نامند  سروطی در نوع ینجاه و دوّم از كتاب خود به آن اشاره دارد )سروطی، 

؛ 172، ص2، ج 1381همان برداشت زيد را داشتند )معمربن مثنوی، « ذبح»بسراری از مفسّران در تفسرر اين آيه ذيل واژة 

 ( 350، ص6ق، ج1424؛  مغنره، 486؛ ، ص465، ص4، ج 1413نی،شوكا

«  افواههم»)دستیان را در دهانیان فرو می بردند ( واژة « فَرَدّوا اَيديهُم فی افَواهِهِم   »    سورة ابراهرم  9زيد شهرد در آيۀ 

مفرد و مرسل با علارۀ محلرتّ اشواره شوده   (  می توان گفت در اينجا به مجاز 233معنا می كند )زيد بن علی )ع(، ص« السنتهم»را 

 (255، 1379است؛ چرا كه گفتار تنها با زبان یديد می آيد  )هاشمی، 
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معنا می كند، در وار  ايیان به معنای مجازی « مطر»را « رزق»از سورة ذاريات است؛ زيد شهرد واژة  22نمونۀ ديگر آيۀ 

رح اينكه خود باران سبب رزق و روزی است، نه اينكه خودش روزی باشد؛ ( توض387واژه اشاره كرده اند )زيد بن علی )ع(، ص

سروطی اين نوع مجاز را در زمرة مجاز مفرد آورده و از آن تحت عنوان اطلاق مسببّ بر سوبب يواد نمووده اسوت  سوبب بواران و       

 ( 757، ص2ج 1407مسببّ رزق و روزی است  )سروطی،

(  توضورح  431معنا می كند )زيود بون علوی )ع( ، ص   « بقرّه»را « بارره»ؤلیّ واژة از سورة ثارّه است؛ م 8نمونۀ ديگر آيۀ 

 اينكه اگر فاعل به معنای مصدر باشد، مجازی تحت عنوان مجاز مفرد يا مرسل صورت گرفته است  

 کنایات -1-2 -4

رة فصّولت موی نويسود:    سوو  21مؤلیّ در تبررن واژگان به كنايات ررآنی اشاره می كند؛ به عنووان نمونوه وی ذيول آيوۀ     

 ( 357كنايه از فروج است )زيد بن علی )ع(، ص« جلود»

(، اموا گروهوی   728، ص2، ج 1415را كنايه از فروج می دانند، ) نریابوری،« جلود»بعضی از مفسّران نرز مانند زيد واژة 

 ( 11، ص4،ج 1373معتقد هستند كه مراد از جلود، اعضاء بدن است )شريی لاهرجی، 

( وی با 330معنا می كند؛)زيد بن علی )ع(، ص« مسابقرن»را « معاجزين»سورة سباء است؛ مؤلیّ واژة  5يگر آيۀ نمونه د

اين تعبرر از واژه، نیان می دهد كه به استعارة موجود در آيه عنايت دارد؛ همان گونه كه بعضی از مفسّران نروز بروان كردنود، موی     

( به ايون صوورت كوه كفّوار آيوات      358، ص6،ج 1417است؛)طباطبايی، « معاجزين»از  استعاره به كنايه« مسابقرن»توان گفت كه 

الهی را مسافتی در نظر می گررند كه بايد در آن مسافت به مسابقه بپردازند تا برنده شوند و از ايون راه خودا را بوه سوتوه آورنود و      

 عاجز نمايند  

را فسواد معنوا موی كنود؛ وی بوه اصول واژه اشواره نموی         « دخول »سورة نحل است ؛ زيود شوهرد واژة    92نمونۀ ديگر آيۀ 

عبارت از اين است كه چرزی را داخل در چرزی ديگر كنند، ثال آنكه « دخل»(گفته اندكه اصل 245كند )زيد بن علی )ع(، ص

 (589، ص6ج  1408از آن جنس نباشد و در اينجا كنايه از خدعه و نررنگ است  )طبرسی،
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و « مودح »به يغ معنی هستند و در آن ابدال صورت گرفته است، همان گونوه كوه در   « دغل» و« دخل»برخی گفته اند : 

، 2ج 1408از يغ مخرجنود و در زمورة ثوروف ثلوق رورار موی گررنود )ابوالفتوح رازی،        « غرن»و « خاء»نرز چنرن است و « مده»

 (  86ص

سوورة بقوره ذيول واژة     223اشاره كرد يوا بوه آيوۀ    « سرّا»سورة بقره ذيل واژة  235برای نمونه های بریتر می توان به آيۀ 

 (  149و ص 147و     اشاره كرد )زيد بن علی )ع(، ص« ثرث»

 مشترک لفظی  -4-1-3

با توجه به گوناگونی موارد كاربرد واژه ها در زبوان عربوی، اشوتراک لفظوی يكوی از موضووعات موورد توجوه لغويوون          

يا به تعبرر ديگور،   لفظی بر دو معنا يا بریتر به طور يكسان دلالت كند و آن است كهبه مفهوم ومفسران بوده است  اشتراک لفظی 

 (102 ص،1ج،1376)زركیی،  اشتراک لفظی آن است كه لفظی برش از يغ معنا داشته باشد

 ردماظر اگر الفاظ با هم میترک و در معنی با هم متفاوت باشند عبارت میترک لفظی را به كار می گررند  در نبنابراين  

ظی مفهوم عامّ و شاملی داشوته و هور مووردی كوه لفوظ آن واثود ومسوتعمل فروه آن متعودد بووده را شوامل موی شوده              اشتراک لف

اتفواق اللفظورن و   »سربويه در الكتاب یس از بران انواع ارتباط لفظ و معنا از میترک لفظی با عبارت   (1 ص،1378است )تفلرسی،

موا اتفقوت الفاظوه و    »و « الوجووه و النظوائر  »كتاب هوايی بوا عنووان    همچنرن  ( 8، 1، 1408سربويه، ياد می كند )« اختلاف المعنررن

لفظ میتركی اسوت   «وجوه»مؤيّد گستردگی معنای میترک لفظی است  برخی همچون سروطی بر اين باورند كه « اختلفت معانره

( برخوی نروز معتقدنود كوه     305، ص2ج 1407 )سوروطی، ماننود الفواظ متسواوی است   « نظائر»كه در چند معنی استعمال می شود و 

لفوظ عوامّی اسوت كوه بور الفواظ        «نظوائر »الفاظ نرست؛ بلكه معانی و مقاصدی است كه مفسّران با آن استدلال می كنند و  «وجوه»

( در رابطوه  46، ص 1968متعددی كه مفهوم و مقصود زيادی از آنها در ررآن كريم منیعب می شود، دلالت دارد ) محمّد العوّا، 

با میترک لفظی گفته شده كه نبايد وض  هرچ يغ از معانی لفظ میترک بر ديگری تقدّم زمانی داشته باشد و بايد لفظ میترک 

 (  45ص، 1918اثدی داشته باشد ) المنجد ، در مواض  مختلی ثروف و ثركات و
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كه به « عسعس»ه اند : الفاظ متضادّ مانند واژة میترک لفظی را برثسب معانی آن به دو رسم متضادّ و متباين تقسرم كرد

كه هم به معنای چیم و هم به معنای چیمه « عرن»مستعمل است و الفاظ متباين مثل لفظ « ییت كردن»و « روی آوردن»دو معنای 

رسومت بوه    و چیم زخم و جاسوس است و هرچ كدام از اين الفاظ وجه اشتراكی با هم ندارنود و از هوم دور هسوتند؛ موا در ايون     

 بررسی الفاظ متباين و متضادّ در غريب القرآن می یردازيم  

كسانی كه يقرن دارند یروردگارشوان را ملاروات موی    «)   الَّذِينَ يَظُنُّونَ أنََّهُم مُّلارَُوا ربَِّهِمْ »از سورة بقره  46زيد ذيل آيۀ 

نای علم و يقرن دانسته  و از رول ديگران می نويسد: به آن تهمت را در اين آيه به مع« ظنّ»كنند و به سوی او باز می گردند( واژه 

 ( 127 ص، 1992و شغّ نرز گفته می شود )زيد بن علی )ع( ،

)و در آن ايّوام اگور شوهرانیوان       « وبَُعُولَتُهُنَّ أثََقُّ بِرَدِّهِنَّ فِی ذلَِغَ إِنْ أَرَادُواْ إِصْولاثَاا »    از سورة بقره  228زيد در آيۀ 

می « عذی من الارض»و « زوج»و « ربّ»آن را عبارت از « بعل»صد اصلاح داشته باشند به بازگرداندنیان سزاوارترند ( ذيل واژة ر

 ( 345داند  )همان ، ص

بايد گفت يا اشاره به مكانی دارد كه در آن گراهی بدون اينكه نراز بوه آب داشوته   « عذی من الارض»در توضرح عبارت

 ( 172، ص2، ج1381، و يا به معنای نخل است و يا گراهی كه از آب باران می خورد )ابو عبرده معمر بن مثنی باشد، رشد می كند

 برای نمونه های ديگر از میترک لفظی در تفسرر غريب القرآن می توان به موارد زير اشاره كرد: 

است  )زيود بون علوی )ع(،     « السُّوء»به معنی به معنی لا شغّ و هم « لاريب»از سورة بقره می نويسد:  2زيد شهرد در آيۀ 

سورة بقره است ؛  5را هم به معنی شغّ و هم بدی تبررن نموده است  نمونۀ ديگر عبارت از آيۀ « ريب»( وی در اين آيه واژة 123

 269رت از آيوۀ  ( آيوۀ ديگور عبوا   122 صرا یرروز و ثمد و بقاء معنا می كند  )زيد بن علی )ع(،« فلح»مؤلیّ غريب القرآن واژة 

 ( 154 صرا امانت و زبان و فقه و عقل و فهم تبررن نموده است  )زيد بن علی )ع(،« الحكمۀ»سورة بقره است؛ مؤلیّ واژة 

را به خداوند، « الاّ»سورة توبه مصداق ديگری از میترک لفظی به چیم می خورد  مؤلیّ غريب القرآن واژة  10در آيۀ 

و « ررابه»و « ذمّه»( همان گونه كه میاهده می گردد، واژگان 207ررن نموده است )زيد بن علی )ع( ،صررابۀ، مرثاق، ذمۀ و عهد تب
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 كاربرد دارند  « الاّ»از نظر معنايی از هم دور ولی همه آنها برای واژة « خداوند»و « مرثاق»

موی  « عسوعس اللَّرول  »ذيول عبوارت   )سوگند به شب چون تاريغ شود( « واللَّرلِ اذا عَسعَس»سورة تكوير  17زيد در آيۀ 

نويسد: آنگاه كه از اوّلش اربال كند و آن گاه كه ادبار نمايد و ییت نمايد و آن از اضداد است زيد شوهرد نروز دو معنوی اربوال و     

 (466ح می كند )زيد بن علی )ع(، صادبار را مطر

)خداوند ابايی ندارد كه به ییه    « ضْرِبَ مَثلًَا مَّا بَعُوضَۀً فَمَا فَورَْهَاإِنَّ اللَّهَ لاَ يَسْتحَْرِی أَن يَ»سورة بقره  26زيد شهرد در آيۀ 

را در زمرة اضداد مطرح می كند و می نويسد : يعنی در كوچكی و اين واژه در زمرة اضداد « فوق»و كمتر از آن مثال بزند( واژة 

 ( 125است  )زيد بن علی )ع(، ص

معتقود اسوت ايون واژه در بزرگوی و كووچكی مورداسوتعمال رورار موی گررد )ابوو           ابوعبرده می نويسد: يعنی كوچكترو

 ( 35، ص1، ج 1381عبرده،

است؛ وی می نويسود:  « بلاء»سورة بقره ذيل واژة  49نمونۀ ديگری كه زيد شهرد جزء واژگان متضادّ ذكر می كند، آيۀ 

  (127(، صدّ هستند )زيد بن علی )عبلاء در شرّ و بدی و نعمت است و آن دو ض

 بیان معربات و واژگان بیگانه وتوجه به لهجات مختلف عرب-4-4

زيد شهرد از جمله مؤلّفانی است كه به واژگان برگانه در كتاب خود عنايت داشته است؛ شايد بتووان گفوت وی ثودود    

میتق شده، می یردازد؛ اينغ به ذكر  واژه را در شمار واژگان برگانه به ثساب می آورد و صرفاً به بران اينكه واژه از چه زبانی 21

 نمونه هايی از اين واژگان می یردازيم: 

( ايون روول كوه واژة    264وی واژة فردوس را برگرفته از زبان رومی و به معنای بستان موی داند )زيود بون علوی )ع(، ص    

، 3، ج1419ثرر،؛ ابن ك2394، ص7ج، 1419،فردوس، به زبان رومی بستان باشد، در تفاسرر از مجاهد نقل شده است)ابن ابی ثاتم

 (254، ص3؛ سروطی،برتا، ج107ص

گفته اند واژة فردوس به زبان نبطی درخت انگور و به زبان سريانی باغ انگور و به زبان ثبیی بهیوت و بوه زبوان عربوی     
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( بعضوی نروز ايون واژه را برگرفتوه از عبوری فورديس و       401، ص13، ج1417،بهیت دارای درختان به هم یرچرده است )طباطبايی

سريانی فردايسا و ترگومی آرامی فرديسا می دانند كه در همۀ زبان ها مستعمل بوده و سپس بوه زبوان عربوی منتقول شوده اسوت )       

 ( 51، ص9، ج1360،ثسن مصطفوی

عربی شده باشد؛ اصل واژه ايرانوی اسوت و گزنفوون ايون     برخی بر اين باورند كه بعرد است واژه مستقرماً از يونانی وارد 

 ( 317و  316، ص1385،واژه را وارد زبان يونانی كرد و برای باغها و گردشگاه های ايران به كار برد )جفری

را معرّب از سنگ و گل می داند؛ وی در معنای اصلی اين واژه به سخت و شديد بودن آن اشاره موی  « سجّرل»زيد واژة 

؛ مكوارم  123، ص5، ج1413،( ؛ نظرر اين روول را در كولام مفسّوران موی تووان میواهده كرد )عواملی       220يد بن علی)ع(، كند؛)ز

 ( 189، ص9، ج1421،شررازی

« لهوواً »كتاب غريب القورآن ، واژة   290ص« میكاة»واژة  285واژه صلوة ص 266ص« سريّا»برای نمونه های بریتر واژة 

   مراجعه كنرد  روش زيد در نقل واژگان برگانه، به اين صورت است كوه او بوه اصول الفواظ     و   250ص« رسطاس»، واژة 276ص

 شاره ای ندارد ا

افََلوم  »سوورة رعود    31مؤلیّ غريب القرآن همچنرن به لهجات مختلی عرب عنايت دارد؛ به عنووان نمونوه وی در آيوۀ    

« يعلوم »را « يَرئَس»ه اگر خدا می خواست همۀ مردم را هدايت می كرد ( واژة )آيا مؤمنان هنوز ندانسته اند ك« يَرئَسِ الَّذين امَنُوا   

( برخوی  از مفسّوران    230،ص 1992معنا می كند و در ضمن آن اشاره می كند كه اين واژه به لغت نخَ  است )زيد بن علی )ع(،  

 ( 71، ص3، ج 1415مانند زيد شهرد اين واژه را برگرفته از لغت نخ  می دانند ) فرض كاشانی،

« تتلاموون »معنا كرده، می نويسود: بوه ايون واژه    « تعجبون»را « تفكّهون»سورة وارعه واژة  65مؤلیّ غريب القرآن در آيۀ 

يعنی ییرمان می شوند، اطلاق گرديده است، وی در اين صورت آن را برگرفتوه از  « تندمون»يعنی مورد ملامت ررار می گررند و 

 ( 406،ص 1992داند )زيد بن علی )ع(، می « تمرم»و « عكُل»لغت 

)یس رو به جانب مسجدالحرام كون( اسوت؛ زيود    « فَوَلِّ وجَهَغَ شَطرِ المسجدِ الحرامِ   »سورة بقره  144نمونۀ ديگر آيۀ 
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صوی  در لغت بنی تغلب بوه معنوای ن  « شطر»به لغت اهل يثرب می داند و می نويسد: واژة « تلقاه»و « نحوه»را « وجهغ»شهرد واژة 

 ( 139است )زيد بن علی )ع(، ص

 ادبی در زمینه لغترویکردهای  -4-2

علاوه  برجنبه های ادبی تفسرر )زيد بن علی )ع( در ثوزه علوم بلاغت در اين تفسرر به جنبه های لغوی نرز اهتمام ويیه 

 ای ديده می شود در ادامه به نمونه هايی از آن اشاره می شود 

 

 عرباستشهاد به کلام  -4-2-1

مفسّران عمدتا برای تبررن كلام خوود بوه روول عورب      كلام عرب شامل امثال و ثكم عرب و يا شعر عرب نرز می شود،

( به رول عرب، استناد كرده و بران می كند: هنگامی كه كسی 9)رارعه/« فامُّهُ هاويۀ»استناد می كنند؛  زيدبن علی)ع( در تبررن آيۀ 

( اين تعبرر نفرينوی بوه رسوم عورب اسوت      496می خواند  )زيد بن علی )ع(،ص « هَوت به امُّهُ»در دشواری ررارگررد، عرب آن را 

 1413يعنی مادرش سارط و نابود گردد، بنابراين اين كنايه از خواری و گرفتاری است  )عواملی،  « هوت امه»زمانی كه می گويد: 

، 10، ج 1422؛  ثعلبی نریابوری، 297، ص5،ج 1420)بغوی، ( اين تعبرر در كلام بسراری از مفسّران ديده می شود  653، ص8،ج

 ( 407، ص7، ج 1406؛ نجفی سبزواری،  592، ص10، ج 1371؛ مربدی، 274ص

)زمرن را با آسمان گسترانديم( ضمن آنكه به تبرورن  « والارضَ بعد ذلغ دثَرها»سوره نازعات  30زيد بن علی ذيل آيۀ 

می داند و استیهاد بوه روول عورب موی     « بعد»را به معنی « م »معنا نموده است، « گستراندن« »ابسطه»یرداخته و آن را « دثرها»واژة 

 ( 460است )زيد بن علی)ع( ،ص« بعد»به معنای « م »كند كه در نزد عرب 

، 5ق، ج 1413؛ شووكانی،  863، ص2ق، ج 1415نظرر اين رول را در تفاسررديگرنرز می توان میاهده كرد )نریوابوری،  

 ( 190، ص20،ج 1417؛ طباطبايی، 474، ص8، ج1360عاملی، ؛ 457ص

لازم به ذكر است كه زيد بن علی )ع( در تبررن واژگان اهتمام چندانی به اشعار عرب ندارد  تنها موردی كه وی به شعر 
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 سورة مدثّر است   4استناد نموده، عبارت از آيۀ 

  تبیین مترادفات -4-2-2

از جمله اسباب غنای مفردات و واژگان يغ زبان است  عالم بزرم نحوو  « ترادف»د كه بسراری از زبان شناسان معتقدن

ابون  »، «ابوزيود انصواری  »( همچنرنرن زبان شناسوانی چوون   8، ص1،ج 1966وجود ترادف در زبان را می یذيرد؛ )سربويه،« سربويه»

 ( 204، ص1از رائلان به ترادف هستند )سروطی، بی تا ،ج« ابن اثرر»و « جنی

امل در رويكرد تفسرری زيد بن علی روشن می سازد كه مؤلیّ غريب القرآن نرز از رائلان به ترادف بووده اسوت و در   ت

   « وَلاَ يجَْورمَِنَّكُمْ شَونَُنُ رَووْمٍ   »سوورة مائوده    2تفسرر او نمونه های بسراری از مترادفات را می توان يافت  بورای  مثوال وی در آيوۀ    

موی  « البغضواء »و « العوداوة »را متورادف بوا   « شنئان»را از مسجد الحرام بازداشتند، وادارتان نسازد   ( واژة )دشمنی با رومی كه شما 

را به معنی بغض دانسته اند  ) رازی، « شنئان»است  تفاسرر نرز واژة « دشمنی»(هر دو واژه به معنای 177داند؛ )زيد بن علی )ع(،ص 

 و    (  338، ص2، ج 1418بی، ؛  ثعال9، ص2؛ بغوی، ج279، ص11، ج 1420

)چون فرو شد، گفت من فروشدگان را دوست ندارم ( « فَلَمَّا أفََلَ رَالَ لا أثُبُِّ الآفلِِرنَ »   سورة انعام  76مؤلیّ ذيل آيۀ  

رت اسوت  ( هر دو مفهوم به يغ معنی است و آن عبا189بران می كند؛ )زيد بن علی)ع(، ص« زال»و « غاب»را « افل»معنای واژة 

سوورة اعوراف    77( زيود شوهرد در آيوۀ    119، ص11ابن منظور، ج«)ینهان شدن و غروب كردن و در نهايت از برن رفتن است »از 

عنوان می كند ک « تجبّروا و تكبّروا»را عبارت از « عتوا»)سركیی از امر یروردگار نمودند   ( معنای واژة « وَعَتوا عَن امرِ ربِّهم»   

 (196ی است  )زيد بن علی )ع(، صبه معنای سریرچ

  

 ه قبائلبیان معربات و واژگان بیگانه وتوجه به لهج-4-2-3

زيد شهرد از جمله مؤلّفانی است كه به واژگان برگانه در كتاب خود عنايت داشته است؛ شايد بتووان گفوت وی ثودود    

كه واژه از چه زبانی میتق شده، می یردازد؛ اينغ به ذكر واژه را در شمار واژگان برگانه به ثساب می آورد و صرفاً به بران اين 21
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 نمونه هايی از اين واژگان می یردازيم: 

( ايون روول كوه واژة    264وی واژة فردوس را برگرفته از زبان رومی و به معنای بستان موی داند )زيود بون علوی )ع(، ص    

، 3، ج1419؛ ابن كثرر،2394، ص7، ج1419ابن ابی ثاتم،فردوس، به زبان رومی بستان باشد، در تفاسرر از مجاهد نقل شده است)

 (254، ص3؛ سروطی،برتا، ج107ص

گفته اند واژة فردوس به زبان نبطی درخت انگور و به زبان سريانی باغ انگور و به زبان ثبیی بهیوت و بوه زبوان عربوی     

ن واژه را برگرفتوه از عبوری فورديس و    ( بعضوی نروز ايو   401، ص13، ج1417بهیت دارای درختان به هم یرچرده است )طباطبايی،

سريانی فردايسا و ترگومی آرامی فرديسا می دانند كه در همۀ زبان ها مستعمل بوده و سپس بوه زبوان عربوی منتقول شوده اسوت )       

 ( 51، ص9، ج1360ثسن مصطفوی،

ايرانوی اسوت و گزنفوون ايون     برخی بر اين باورند كه بعرد است واژه مستقرماً از يونانی وارد عربی شده باشد؛ اصل واژه 

 ( 317و  316، ص1385واژه را وارد زبان يونانی كرد و برای باغها و گردشگاه های ايران به كار برد )جفری،

را معرّب از سنگ و گل می داند؛ وی در معنای اصلی اين واژه به سخت و شديد بودن آن اشاره موی  « سجّرل»زيد واژة 

؛ مكوارم  123، ص5، ج1413ر اين روول را در كولام مفسّوران موی تووان میواهده كرد )عواملی،       ( ؛ نظر220كند؛)زيد بن علی)ع(، 

 ( 189، ص9، ج1421شررازی،

« لهوواً »كتاب غريب القورآن ، واژة   290ص« میكاة»واژة  285واژه صلوة ص 266ص« سريّا»برای نمونه های بریتر واژة 

در نقل واژگان برگانه، به اين صورت است كوه او بوه اصول الفواظ     و     مراجعه كنرد  روش زيد  250ص« رسطاس»، واژة 276ص

 اشاره ای ندارد 

افََلوم  »سوورة رعود    31مؤلیّ غريب القرآن همچنرن به لهجات مختلی عرب عنايت دارد؛ به عنووان نمونوه وی در آيوۀ    

« يعلوم »را « يَرئَس»ردم را هدايت می كرد ( واژة )آيا مؤمنان هنوز ندانسته اند كه اگر خدا می خواست همۀ م« يَرئَسِ الَّذين امَنُوا   

( برخوی  از مفسّوران    230،ص 1992معنا می كند و در ضمن آن اشاره می كند كه اين واژه به لغت نخَ  است )زيد بن علی )ع(،  
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 ( 71، ص3، ج 1415مانند زيد شهرد اين واژه را برگرفته از لغت نخ  می دانند ) فرض كاشانی،

« تتلاموون »معنا كرده، می نويسود: بوه ايون واژه    « تعجبون»را « تفكّهون»سورة وارعه واژة  65لقرآن در آيۀ مؤلیّ غريب ا

يعنی ییرمان می شوند، اطلاق گرديده است، وی در اين صورت آن را برگرفتوه از  « تندمون»يعنی مورد ملامت ررار می گررند و 

 ( 406،ص 1992می داند )زيد بن علی )ع(، « تمرم»و « عكُل»لغت 

)یس رو به جانب مسجدالحرام كون( اسوت؛ زيود    « فَوَلِّ وجَهَغَ شَطرِ المسجدِ الحرامِ   »سورة بقره  144نمونۀ ديگر آيۀ 

در لغت بنی تغلب بوه معنوای نصوی    « شطر»به لغت اهل يثرب می داند و می نويسد: واژة « تلقاه»و « نحوه»را « وجهغ»شهرد واژة 

 ( 139صاست )زيد بن علی )ع(، 

 

آموده و   یدر سايركتب تفسورر  به ندرتكه زيد بن علی )ع( در تبررن بعضی از واژگان معانی غريبی را مطرح می كند، 

 یردا كرن ارتباط آن واژه با معنايی كه مفسّران گفته اند، نرازمند تأمّل بریتر است  

 

 :  گیری نتیجه

ثوزه علوم ادبی است كه بررسی ايون كتواب ثواكی از آن     از اولرن نگاشته های تفسرری در غريب القرآن تفسرر  -1

بعود لغووی و واژگوانی    »و « علوم بلاغی و تبرورن اعجواز رورآن   »است كه رويكردهای ادبی در اين تفسرر در دو بعد 

 رابل برسی است  « ررآن

نمايد  ودر بعد  رادر آيات ررآن میخ  میمجاز وكنايه « علوم بلاغی و اعجاز ررآن»بعد در تبررن زيدبن علی)ع(  -2

مبحو   توجه به لهجه ربائل، ، مترادف و الفاظ معرّب بهبهره می گررد و نرز اروال عرب از  «لغوی و واژگانی ررآن»

 یرداخته است به آن  ديگری است كه زيد

متر از واژگانی بهره می گررد كه كمفهومی آن اشاره می كند لذا  به بعد تفسرری و در تبررن برخی از واژگان ررآن -3
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 بریتر است  در كتب تفسرر آمده و یردا كردن ارتباط آن واژه با معنايی كه مفسّران گفته اند، نرازمند تأمّل

از كلمات متفررۀ زيود بون علوی گوردآوری شوده و      « غريب القرآن»جمعی از محققان معتقدند كه تفسرر اگر چه    -4

تاريخ التراث »تاب زيد بن علی )ع( در منابعی چون از كاما  جمعی از علمای بزرم زيديه آن را روايت كرده اند،

، و     يواد شوده و در گوزارش هوای مختلفوی از جملوه در كتواب        «الاعلام زركلی»، «تاريخ الادب العربی»، «العربی

  اين كتاب به زيد نسبت داده شده است«الروض النضرر»صارم الدين و كتاب « طبقات الزيديه»ابن شجری و « امالی»

رخی از روايات تفسرری زيد كه در كتب تفسرری شرعه وسنی آمده با روايات ايون كتواب و نروز شوباهت     شباهت ب

بعضی از اروال زيد در غريب القرآن با اروالی كه در كتابهای ديگرش وجود دارد می تواند دلرل ديگری بر صحت 

 انتساب غريب القرآن به زيد باشد  

ولغت ، تاثیر آشکاری علیرغم اهمیت این کتاب در علم تفسیر  -5

از غریب القرآن در کتب تفسیری دیده نمی شودد اتتموام  وی 

رود این ا ر به دلیل قیام زید وشخصیت سیاسی او ونیز تور  

از تاکمیت وقت در انتشار این کتاب باشدبه ویژه آنکه ایون 

جریان یعنی انقلاب زیدیه تا دولت عباسی ادا ه داشته است . 

تت و وضدح از آن اقتبا  کورده کتواب تنها کتابی که به صرا

ا الی ابن شجری است .همچنین ابدعبیده  عمر بن  ثنی وجوده 

 شترکی با کتاب زید درگ  عانی  فردات داردزیرا ظواهرا او 

بووه کتوواب دسترسووی داشووته وراوی اوم کتوواب زیوود یعنووی 

ابدعمروالداسطی  عاصر با ابدعبیده بدده است از اینورو او 

 .ت زندگی وقیام او را ندشته استاخبار زید وجزئیا
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  Abstract 

     One of the rooted courses in Quran interpretation is based on belletristic science that its 

background refers to Quran descending time. all commentary  efforts with belletristic 

science tendency from second century and after that are considerable in two classification : 

word commentary or Gharibol Quran and eloquence commentary. Zaid ibn Ali is one of the 

famous Moslem scholar that compiled a book in this field. His book is known as one of the 

first in Gharibol Quran .Emphasis of this book is clear in word science, since he live in age 

of word argument .Zaid ibn Ali used from three importance interpretation sources means 

Quran by Quran, Arab paroles and companion paroles for specify of  words. He also 

specially paid attention to belletristic points and hinted to the metaphor , allusion  and 

ambiguous problems  . Explanation of the words that has been Arabic and consider to accent 

of tribes are another specification of his interpretation . Regardless of this book there is not 

any explicit influence from Gharibol Quran in all interpretation books . This issue may be 

related to Zaid insurrection and his political character and fear from propagation of this 

book, especially that the Zaid revolution had continued till establishment of Abbasi 

government.  
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 ، ]بی تا[  3  آرا بزرم تهرانی، الذريعه الی تصانری الیرعه، برروت: دارالاضواء ، چ1

 ، برروت : دارالكتب العلمرّه  روح المعانی فی تفسرر القرآن العظرم ق(، 1415)  آلوسی، سرّد محمود،2

ق( عبدالرثمن بن محمّد ، تفسرر ابن بی الحاتم ، عربستان ؛ مكتبه نوزار   1419اتم، عبدالرثمن بن محمّد، )  ابن ابی ث3

 مصطفی  

 ق( تهذيب التهذيب ،برروت ، دارالفكر 1404  ابن ثجر ،اثمدبن علی ، ) 4

  ق( ، زاد المسرر فی علم التفسرر، برروت: دارالكتب العربی 1422  ابن جوزی، ابوالفرج، )4

 م (، الثقات ،دائره المعارف العثمانره ،ثردر آباد هند 1973  ابن ثبان ، ابوثاتم محمد ، )5

 (، منارب آل ابی طالب )ع(، رم: مؤسسه انتیارات علامّه  1379  ابن شهر آشوب مازندرانی، محمّد، )7

   ابن عاشور، محمّد بن طاهر، )بی تا( ، تفسرر التحرير و التنوير، ]بی جا[  8

 البحر المديد فی تفسرر القرآن المجرد، راهره : دكتر ثسن عبّاس زكی  ،ق(1419  ابن عجربه، اثمد بن محمّد، )9

 ق( ، غريب القرآن، برروت، دارالمكتبه الهلال  1411ابن رتربه، عبدالله بن مسلم، )  10

روت: دار الكتب العلمرّه ، منیورات محمّد ق( ، تفسرر القرآن  العظرم، بر1419  ابن كثرر دمیقی، اسماعرل بن عمرو، )11

 علی برضون  

 لعرب، برروت: دار صادر  ق(، لسان ا 1414محمد بن مكرّم، )  ابن منظور، 12

 ش(، الفهرست ،ترجمه وتحقرق محمدرضا تجدد ، تهران ، امرركبرر 1366  ابن نديم ، محمدبن اسحاق ،)13

 برروت: مكتبه الاسلامرّه   -آراوه و فقهه –اته و عصره ابوزهره، محمّد،)بی تا(، الامام زيد ثر  14

 ق(، جام  الرواه ،برروت ،دارالاضوء 1403  اردبرلی غروی ، محمدبن علی،)15

   بخاری ، اسماعرل بن ابراهرم ، )بی تا(، التاريخ الكبرر،برروت ، دارالكتب العلمره 17

 المعارف  ( تاريخ الادب العربی، مصر: دار 1975  بروكمان ، )18
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 ق(، معالم التنزيل فی تفسرر القرآن، برروت: دار اثراء التراث العربی  1420  بغوی، ثسرن بن مسعود، )19

 ق(، تفسرر مقاتل بن سلرمان، برروت: دار اثراء التراث العربی  1423  بلخی ، مقاتل بن سلرمان، )20

 مات القرآن، برروت: دار الغرب الاسلامی  ق(، مبه1411  بلنسی، ابی عبدالله محمّد بن علی تفسرر، )21

 ق( انوار التنزيل و اسرار التأويل، برروت: دار اثراء التراث العربی  1418  برضاوی، عبدالله بن عمر، )22

 ق(، جواهر الحسان، برروت: دار اثراء التراث العربی  1418  ثعالبی، عبدالرثمن بن محمّد،)23

 ق(، الكیی و البران عن تفسرر القرآن، برروت: دار اثراء التراث العربی  1422)  ثعلبی نریابوری، ابواسحاق،24

 (، واژه های دخرل در ررآن ، ترجمۀ فريدون بدره ای ، تهران: توس  1385  جفری، آرتور، )25

 : دار اثراء التراث العربی    ثاجی خلرفه، )بی تا(، كیی الظنون عن اسامی الكتب و الفنون، برروت 26

ق( ، تأويل آيات الظواهره، روم : دفتور انتیوارات اسولامی جامعوۀ       1409  ثسرنی استرآبادی، سرّد شرف الدين علی، )27

 مدرسرن ثوزة علمرّه رم   

 (، دانینامۀ ررآن و ررآن ییوهی، تهران: انتیارات دوستان 1372  خرمیاهی، بهاء الدّين،)28

 اعلام النبلاء، برروت، مؤسسه الرساله   ق(، سرر1410  ذهبی، محمد بن اثمد بن عثمان، )29

   ذهبی، ابی عبدالله ، )بی تا(، مرزان الاعتدال فی نقد الرجّال، برروت: دار المعرفه  30

ق( ، روض الجنان و روح الجنان فی تفسورر القورآن، میوهد: بنرواد یویوهش      1408  ابوالفتوح رازی، ثسرن بن علی، )31

 های آستان ردس رضوی  

(، شخصرتّ و ررام زيد بن علی )ع( ، ]بی جوا[:  انتیوارات علموی و    1361اردكانی شررازی، سرّد ابوفاضل، )  رضوی 32

   1361فرهنگی، 

 ق(، المفردات فی غريب القرآن، دمیق، دارالعلم الدار الیامرّه  1412راغب اصفهانی، ثسرن بن محمّد،)  33

  47لتفاسرر، دار الدعوة ، كويت، صق( ، مقدمه ی جام  ا1405  راغب اصفهانی، ثسرن، )35
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   زركیی، بدرالدين،)بی تا(، البرهان فی علوم القرآن، تحقرق محمّد ابوالفضل ابراهرم، راهره: دار التراث  36

 ( الاعلام راموس تراجم لا شهر الرجال و النساء، برروت: دار العلم ، چاپ هفتم 1986  زركلی، خرر الدّين،)38

  ق( الكیاف عن الحقائق غوامض التنزيل ،برروت ،دارالكتب العربی  1407) زمخیری ،محمود، 39

(، تفسرر غريب القرآن، تحقرق محمّد جواد ثسرنی جلالوی، روم: مكتبوه الاعولام     1376  زيد بن علی بن ثسرن )ع(، )39

 الاسلامی 

 ت: دارالعلمرّه   م( تفسرر غريب القرآن، تحقرق ثسن محمد تقی ثكرم، بررو1992  زيد بن علی )ع(، )40

فهمی، ثجازی، رم: مكتبوۀ آيوت   ق(، تاريخ التراث العربی فی علوم القرآن الحدي ، محمد، 1412  سزگرن، فؤاد ، )41

 الله العظمی مرعیی نجفی  

 (، تفسرر سورآبادی، تهران: فرهنگ نیر نو  1380  سورآبادی، ابوبكر، )42

 هارون،برروت، عالم الكتاب م(،الكتاب،تحقرق عبدالسلام 1966 سربويه، )43

 ق(، الدر المنثور فی تفسرر المأثور، رم: كتابخانه آيت الله  مرعیی نجفی  1404سروطی، جلال الدين،)  43

 ق(، الاتقان فی علوم القرآن، برروت: دار ابن كثرر  1407  ووووووووووووووووووووو ، )44

للغه و انواعها، تحقرقمحمد ابوالفضول ابراهرم،الطبعوه الاولوی، طبو  البوابی        ووووووووووووووووووووو)بی تا( المزهر فی علوم ا45

 الحلبی 

 ق(، مفحمات الارران فی مبهمات القرآن، برروت: مؤسسه الرساله  1409)  ووووووووووووووووووووو ،45

 معارف الاسلامی ق( نهج البران عن كیی معانی القرآن ،تهران ، بنراد دايره ال1413شربانی ، محمدبن ثسن ،)  46

 ق( ، الجوهر الثمرن فی تفسرر الكتاب المبرن، كويت: مكتبۀ الالفرن    1407  شبّر، سرّد عبدالله، )47

 معجم المعاجم، دار الغرب الاسلامی، ، الیرراوی اربال، أثمد   48

 ئره المعارف اسلامی  ق(، نهج البران عن كیی معانی القرآن، تهران: بنراد دا1413  شوكانی، محمّد بن ثسن، )49
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   صدر، سرّد ثسن، )بی تا(، تأسرس الیرعه لعلوم الاسلام، برروت: مؤسسه النعمان  50

 -دار الكتوب العلمرّوۀ    ،اعجاز القورآن و البلاغوۀ النبويّوۀ، الطبعوۀ الاولوى      (،م 2000ه  1421،)صادق الرافعى، مصطفى  51

 برروت،

 الادبی للن  القرآنی ،اسكندريه ، دارالمعرفه الجامعره م( التفسرر 1998صاوی جوينی ،مصطفی ،)  52

ق(، المرزان فی تفسرر القرآن، رم: دفتر انتیارات اسلامی جامعۀ مدرّسورن ثووزة   1417  طباطبايی، سرد محمدثسرن،)52

 علمرّه رم 

 ة علمرّه رم (، جوام  الجام ، تهران: انتیارات دانیگاه تهران و مديريت ثوز1377  طبرسی، فضل بن ثسن، )53

 ق( مجم  البران ،برروت ،دارالمعرفه 1408 طبرسی ، فضل بن ثسن ،) 53

 (، مجم  البحرين، تهران: كتابفروشی مرتضوی  1375  طريحی، فخر الدين، )54

 طوسی، محمّد بن ثسن ، )بی تا(، التبران فی تفسرر القرآن، برروت: دار اثراء التراث العربی    55

 علی، )بی تا(، الفهرست ،به كوشش رامرار، میهد: دانیگاه میهد     طوسی، محمد بن56

 ق (،رجال الطوسی،تحقرق جواد ررومی اصفهانی ،رم ، انتیارات اسلامی  1415  طوسی ، محمدبن ثسن ،)57

 ق(، اخترار معرفۀ الرجال، رم ، موسسه آل البرت 1404  طوسی،محمدبن ثسن ، )58

 ق(، الوجرز فی تفسرر القرآن العزيز، رم: دار القرآن الكريم  1413  عاملی، علی بن ثسرن ، )60

 سالم مكرم، اللغۀ العربرّۀ فی رثاب القرآن الكريم، ، عبدالعال   61

 ثافظ بن ثجر عسقلانی، )بی تا(، تهذيب التهذيب، برروت لبنان: دار اثراء التراث العربی    62

 فسررنور الثقلرن، رم: انتیارات اسماعرلران  ق(، ت1415  عروسی ثويزی، عبدعلی بن جمعه، )63

 (، طبقات مفسّران شرعه، رم : دفتر نیر نويد اسلام  1372  عقرقی بخیايیی، )64

 م(، الوجوه و النظائر فی القرآن الكريم، برروت: دار الیروق  1968د، )  العوّا، سلوی محم65ّ
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 ارات هجرت  ق(، العرن، رم : انتی1410  فراهردی، خلرل بن اثمد،)66

 ق(، تفسرر الصافی، تهران: انتیارات  الصدر  1415  فرض كاشانی، ملاّ ثسن،)67

 (، تفسرر اثسن الحدي ، تهران: بنراد بعثت  1377  ررشی، سرّد علی اكبر، )68

 (، راموس ررآن، تهران: دار الكتب الاسلامرّه  1371  ووووووووووووووووووو  ، )69

 ( ، تفسرر رمی، رم: دار الكتاب  1367م، )بن ابراهر  رمی، علی 70

 ق( ، زبده التفاسرر، رم: بنراد معارف اسلامی  1423  كاشانی، ملاّ فتح الله، )71

   كحاله، عمر رضا، )بی تا(، معجم المؤلفرن، برروت: دار اثراء التراث العربی  72

   مامقانی، )بی تا(، تنقرح المقال فی علم الرجّال، )بی جا(  73

دراسۀ توثرقرّۀ فنرّۀ، ، مؤسسوۀ الكويوت للتقودم العلموی، الطبعوۀ      (، م  1997ه  1418)لغۀ القرآن، ، اثمد ، مختار عمر   74

 الثالثۀ 

 (، مجاز القرآن، راهره : مكتبه الخانجی  1381  معمر بن مثنّی، ابوعبرده، )75

 منزل، رم: مدرسۀ امام علی بن ابی طالب  ق( ، الامثل فی تفسرر كتاب الله ال1421  مكارم شررازی، ناصر، )76

 (، التحقرق فی كلمات  القرآن الكريم، تهران : بنگاه ترجمه و نیر كتاب  1360  مصطفوی، ثسن، )77

 ق(، تفسرر الكاشی، تهران: دار الكتب الاسلامرّه  1424  مغنره، محمد جواد، )78

 ترجمۀ رسول محلاتی، چاپ دوم ،برروت ، دارالمفرد  ق ،)(، الارشاد ،1414  مفرد ، محمدبن محمدبن نعمان 79

 م(، الاشتراک اللفظی فی القرآن الكريم برن النظريۀ و التطبرق ، دمیق: دارالفكر  1918  المنجّد ، محمد نور الدين، )80

 ركبرر  ش(، كیی الاسرار و عدة الابرار، تهران: انتیارات امر1371  مربدی، اثمد بن ابی اسعد رشرد الدين، )81

 (، معجم الرجال الحدي ، رم: مركز نیر آثار شرعه  1369  موسوی خويی، ابوالقاسم، )82

 (، تراث الزيديه، )بی جا(: مركز مطالعات  اديان و مذاهب  1384  موسوی نیاد، سرّدعلی، )83
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 مغرب الاسلامی  ق(، ايجاز البران عن معانی القرآن، برروت: دار ال1415  نریابوری، محمود بن الحسن، )84

 (، جواهر البلاغه فی المعانی و البران و البدي ، تهران: مؤسسه الصادق للطباعه و النیر  1379  هاشمی، اثمد، )85

ق(، توواريخ يعقوبی،تحقرووق عبوودالامرر مهنووا ،برووروت ، موسسووه الاعلمووی   1413  يعقوووبی ،اثموودبن ابووی يعقوووب ،) 86
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